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See the notice on TED website 142895-2015 - Mise en concurrence
Pologne-Katowice: Consommables médicaux
OJ S 81/2015 25/04/2015
Avis de marché
Fournitures

Directive 2004/18/CE

Section I: Pouvoir adjudicateur

Nom et adresses
Nom officiel: Samodzielny Publiczny Szpital Kliniczny im. Andrzeja Mielęckiego Śląskiego 
Uniwersytetu Medycznego w Katowicach

: ul. Francuska 20–24Adresse postale
: KatowiceVille

: 40-027Code postal
: PolognePays

: Bożena RadekÀ l'attention de
 Courriel: duo@spskm.katowice.pl

: +48 322591668Téléphone
: +48 322591671Fax

Adresse(s) internet:
Adresse générale du pouvoir adjudicateur: www.spskm.katowice.pl

:Adresse à laquelle des informations complémentaires peuvent être obtenues:
le ou les point(s) de contact susmentionné(s)
Adresse auprès de laquelle le cahier des charges et les documents complémentaires (y 
compris les documents relatifs à un dialogue compétitif et à un système d'acquisition 

:dynamique) peuvent être obtenus
le ou les point(s) de contact susmentionné(s)

: Les offres ou les demandes de participation doivent être envoyées le ou les point(s) de 
contact susmentionné(s)

Type de pouvoir adjudicateur
Organisme de droit public

Activité principale
Santé

Attribution de marché pour le compte d’autres pouvoirs adjudicateurs
Le pouvoir adjudicateur agit pour le compte d'autres pouvoirs adjudicateurs: non

Section II: Objet du marché

Description

Intitulé attribué au contrat par le pouvoir adjudicateur
DOSTAWA SPRZĘTU MEDYCZNEGO JEDNORAZOWEGO UŻYTKU.

Type de marché et lieu d'exécution ou de livraison
Fournitures
Code NUTS

Information sur l'accord-cadre ou le système d'acquisition dynamique

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/142895-2015
mailto:duo@spskm.katowice.pl?subject=TED
http://www.spskm.katowice.pl
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L'avis concerne un marché public

Information sur l'accord-cadre

Description succincte du marché ou de l’acquisition/des acquisitions
Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu medycznego jednorazowego użytku wg 
pakietów:
Pakiet nr 1 – Przedłużacze do pomp infuzyjnych
Pakiet nr 2 – Nakłuwacze jednorazowego użytku
Pakiet nr 3 – Igły do wstrzykiwacza insulinowego
Pakiet nr 4 – Strzykawki jednorazowe z gumowym tłokiem, strzykawki bursztynowe
Pakiet nr 5 – Przyrządy do przetaczania płynów światłoczułych
Pakiet nr 6 – Strzykawki jednorazowe do insuliny
Pakiet nr 7 – Igły do portów
Pakiet nr 8 – Igły do nakłuć lędźwiowych
Pakiet nr 9 – Igła do aspiracji szpiku kostnego z mostka i talerza biodrowego
Pakiet nr 10 – Zestaw do trepanobiopsji szpiku kostnego
Pakiet nr 11 – Zawór dostępu żylnego
Pakiet nr 12 – Korki luer-lock
Pakiet nr 13 – Aparaty do przetoczeń płynów
Pakiet nr 14 – Kaniula dożylna, kaniula bezpieczna
Pakiet nr 15 – Kaniula dożylna bez portu
Szczegółowe parametry wymagane, ilości oraz inne wymagania zamawiającego 
wyszczególnione są w załącznikach
nr 1 - 15.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33140000 Consommables médicaux

Information concernant l’accord sur les marchés publics (AMP)
Le marché est couvert par l'accord sur les marchés publics: non

Lots
Ce marché est divisé en lots: oui
Il est possible de soumettre des offres pour un ou plusieurs lots

Variantes
Des variantes seront prises en considération: non

Étendue du marché

Quantité ou étendue globale

Information sur les options
Options: non

Reconduction
Ce marché peut faire l'objet d'une reconduction: non

Durée du marché ou délai d'exécution des travaux
Durée en mois: 24 ( )à compter de la date d’attribution du marché

Information sur les lots
Lot nº: 1
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Intitulé: Pakiet nr 1

Description succincte
Przedłużacze do pomp infuzyjnych.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33140000 Consommables médicaux

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 2
Intitulé: Pakiet nr 2

Description succincte
Nakłuwacze jednorazowego użytku.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33140000 Consommables médicaux

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 3
Intitulé: Pakiet nr 3

Description succincte
Igły do wstrzykiwacza insulinowego.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33140000 Consommables médicaux

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 4
Intitulé: Pakiet nr 4

Description succincte
Strzykawki jednorazowe z gumowym tłokiem, strzykawki bursztynowe.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33140000 Consommables médicaux

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 5
Intitulé: Pakiet nr 5
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1) Description succincte
Przyrządy do przetaczania płynów światłoczułych.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33140000 Consommables médicaux

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 6
Intitulé: Pakiet nr 6

Description succincte
Strzykawki jednorazowe do insuliny.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33140000 Consommables médicaux

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 7
Intitulé: Pakiet nr 7

Description succincte
Igły do portów.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33140000 Consommables médicaux

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 8
Intitulé: Pakiet nr 8

Description succincte
Igły do nakłuć lędźwiowych.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33140000 Consommables médicaux

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 9
Intitulé: Pakiet nr 9
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Description succincte
Igła do aspiracji szpiku kostnego z mostka i talerza biodrowego.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33140000 Consommables médicaux

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 10
Intitulé: Pakiet nr 10

Description succincte
Zestaw do trepanobiopsji szpiku kostnego.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33140000 Consommables médicaux

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 11
Intitulé: Pakiet nr 11

Description succincte
Zawór dostępu żylnego.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33140000 Consommables médicaux

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 12
Intitulé: Pakiet nr 12

Description succincte
Korki luer-lock.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33140000 Consommables médicaux

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 13
Intitulé: Pakiet nr 13
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Description succincte
Aparaty do przetoczeń płynów.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33140000 Consommables médicaux

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 14
Intitulé: Pakiet nr 14

Description succincte
Kaniula dożylna, kaniula bezpieczna.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33140000 Consommables médicaux

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Lot nº: 15
Intitulé: Pakiet nr 15

Description succincte
Kaniula dożylna bez portu.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
33140000 Consommables médicaux

Quantité ou étendue

Indications concernant les différent(e)s délais/durées

Information complémentaire sur les lots

Section III: Renseignements d’ordre juridique, économique, financier et technique

Conditions liées au marché

Cautionnement et garanties exigés
Warunkiem udziału w postępowaniu jest wniesienie wadium w kwocie:
Nr Pakietów PLN
Pakiet nr 1 95,00
Pakiet nr 2 560,00
Pakiet nr 3 22,00
Pakiet nr 4 371,00
Pakiet nr 5 363,00
Pakiet nr 6 93,00
Pakiet nr 7 662,00
Pakiet nr 8 54,00
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Pakiet nr 9 8 422,00
Pakiet nr 10 4 939,00
Pakiet nr 11 1 304,00
Pakiet nr 12 1 120,00
Pakiet nr 13 1 707,00
Pakiet nr 14 3 024,00
Pakiet nr 15 48,00.

Modalités essentielles de financement et de paiement et/ou références aux textes qui 
les réglementent

Forme juridique que devra revêtir le groupement d'opérateurs économiques attributaire 
du marché
A.Oferta musi być podpisana w taki sposób, by prawnie zobowiązywała wszystkich 
wykonawców występujących wspólnie;
b.wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia lub do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy, a pełnomocnictwo / 
upoważnienie do pełnienia takiej funkcji, wystawione zgodnie z wymogami prawa, podpisane 
przez prawnie upoważnionych przedstawicieli każdego z partnerów, musi być dołączone do 
oferty;
c.wykonawcy występujący wspólnie ponoszą solidarną odpowiedzialność za realizację 
przedmiotu umowy;
d.wszelka korespondencja oraz rozliczenia dokonywane będą wyłącznie z podmiotem 
występującym jako reprezentant pozostałych;

Conditions particulières d'exécution
L'exécution du marché est soumise à des conditions particulières: non

Conditions de participation

Habilitation à exercer l'activité professionnelle, y compris exigences relatives à 
l'inscription au registre du commerce ou de la profession
Liste et description succincte des conditions: 1.O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
wykonawcy którzy spełniają warunki określone w art.22 ust.1 ustawy Pzp
2.Nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego z powodu 
niespełnienia warunków, o których mowa w art.24 ust.1 i ust. 2 pkt. 1 i 5, ust. 2a ustawy PZP.
3.W celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu Zamawiający żąda 
złożenia oświadczeń i dokumentów wymienionych w Rozdziale VI SIWZ.
4.Zamawiający dokona oceny spełnienia przez wykonawców warunków udziału w 
postępowaniu na dzień składania ofert na podstawie złożonych wraz z ofertą oświadczeń i 
dokumentów wg metody „ spełnia – nie spełnia”
5. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia powinni wykazać, że warunki 
określone w ust.1 spełniają łącznie, natomiast warunek określony w ust.2 winien spełniać 
każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie (składających ofertę wspólną).
Na potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu oraz braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania wykonawcy powinni złożyć:
a)Oświadczenie upoważnionego przedstawiciela wykonawcy o spełnieniu warunku 
określonego w Rozdziale V ust.1 SIWZ – wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 17 do SIWZ. 
W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oświadczenie może być 
złożone wspólnie
b)Oświadczenie o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu o których mowa w art.24 ust.
1 i ust. 2 pkt. 1, ust. 2a ustawy PZP oraz o braku podstaw do wykluczenia - wzór oświadczenia 
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stanowi załącznik nr 18 do SIWZ.
W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oświadczenie takie 
składa każdy z wykonawców oddzielnie.
c)Oświadczenie o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu o których mowa w art.24 ust. 
2 pkt. 5 ustawy PZP oraz o braku podstaw do wykluczenia - wzór oświadczenia stanowi 
załącznik nr 19 do SIWZ.
W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie oświadczenie takie 
składa każdy z wykonawców oddzielnie
d)Aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art.24 ust.1 pkt.2 ustawy, wystawiony 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert
e)Aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego, potwierdzające, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu - wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
upływem terminu składania ofert. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie dokument ten składa każdy z wykonawców oddzielnie.
f)Aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego, potwierdzające, że wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenie zdrowotne lub społeczne, lub zaświadczenie, że 
uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu - wystawione nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert. W przypadku wykonawców 
wspólnie ubiegających się o zamówienie dokument ten składa każdy
z wykonawców oddzielnie.
g)Aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego albo równoważnego zaświadczenia 
właściwego organu sądowego lub administracyjnego kraju pochodzenia osoby w zakresie 
określonym w art.24 ust.1 pkt.4-8,
10-11 uPzp, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
h)Aktualnej informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art.24 ust.1 pkt.
9 uPzp, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert. 
(dotyczy podmiotów zbiorowych)
i)Wypełniony i podpisany przez osobę/y uprawnioną/e do reprezentowania wykonawcy 
Formularz oferty z wykorzystaniem wzoru - Załącznik nr 16 do SIWZ.
j)Wypełniony i podpisany oferowany załącznik asortymentowy z wykorzystaniem wzoru - 
wybrany Załącznik nr 1 - 15 do SIWZ.
k)Pełnomocnictwo podmiotów występujących wspólnie ( jeżeli dotyczy) w oryginale.
l)Pełnomocnictwo dla osoby/osób podpisującej ofertę ( jeżeli uprawnienie tych osób nie wynika 
z dokumentów dołączonych do oferty).
2. Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu innych podmiotów, niezależnie od 
charakteru prawnego łączących go z nim stosunków. Wykonawca w takiej sytuacji 
zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, iż będzie dysponował zasobami niezbędnymi 
do realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu pisemne zobowiązanie 
tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na okres korzystania z 
nich przy wykonywaniu zamówienia. Zakres pisemny powinien zawierać co najmniej 
informacje wynikające
z § 1 ust.6 pkt.2 Rozporządzenia Prezesa Rady ministrów w sprawie rodzajów dokumentów, 
jakich może żądać zamawiający od wykonawcy oraz form w jakich te dokumenty mogą być 
składane, tj.:
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a. zakresu dostępnych wykonawcy zasobów innego podmiotu;
b. sposobu wykorzystania zasobów innego podmiotu przez wykonawcę, przy wykonywaniu 
zamówienia;
c. charakteru stosunku jaki będzie łączył wykonawcę z innym podmiotem;
d. zakresu i okresu udziału innego podmiotu przy wykonywaniu zamówienia;
2.1 Jeżeli podmioty, o których mowa w pkt.2 będą brały udział w realizacji zamówienia, 
Zamawiający żąda dołączenia do oferty dokumentów wymaganych w Rozdziale VI pkt.1 lit. a – 
c i potwierdzających spełnienie warunków
tych podmiotów.
2.2 Zamawiający żąda wskazania przez wykonawcę w ofercie części zamówienia, której 
wykonanie zamierza powierzyć
podwykonawcy oraz podania przez wykonawcę nazw (firm) podwykonawców, na których 
zasoby wykonawca
powołuje się na zasadach określonych w art. 26 ust. 2b ustawy Prawo zamówień publicznych, 
w celu wykazania spełniania warunków udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 22 ust. 
1 ustawy Prawo zamówień
publicznych. Szczegóły dot. podwykonawców reguluje zał. Nr 20 do SIWZ – projekt umowy.
3. Postanowienia dotyczące wykonawców mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
terytorium Rzeczpospolitej Polskiej:
3.1 jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczpospolitej 
Polskiej, w miejsce dokumentów o których mowa w pkt.1 ppkt. d-h, składa dokumenty 
wystawione zgodnie z prawem kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że:
a.nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości,
b.nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne,
c.nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty 
zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu,
3.2 jeżeli w kraju pochodzenia osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się tych dokumentów, zastępuje się je dokumentem 
zawierającym oświadczenie złożone przed notariuszem, właściwym organem sądowym, 
administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio 
kraju pochodzenia osoby lub kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania.
W celu potwierdzenia, że oferowany przedmiot zamówienia odpowiada wymaganiom 
określonym w SIWZ, zamawiający żąda dołączenia do oferty:
a/ oświadczenia wykonawcy o posiadaniu stosownych dokumentów (deklaracji zgodności, 
certyfikacji wyrobu, formularza zgłoszenia (powiadomienia) do rejestru wyrobów medycznych) 
dopuszczających przedmiot zamówienia do obrotu i używania w służbie zdrowia na terenie 
kraju, zgodnie z ustawą o wyrobach medycznych z dnia 20 maja 2010r ( dz. u .nr 107, poz.
679), a na żądanie zamawiającego przedłożenia ich do wglądu zamawiającemu.
b/ próbek oferowanego asortymentu w ilościach wskazanych w załącznikach 
asortymentowych, w celu sprawdzenia czy oferowany przedmiot zamówienia spełnia 
wymagane warunki określone w SIWZ.
Próbki należy złożyć wraz z ofertą, na adres wskazany w SIWZ. Na opakowaniu należy podać 
dokładną nazwę i adres Wykonawcy oraz nazwę przetargu z zaznaczeniem „próbki”. 
Wewnątrz opakowania należy
umieścić dokładny spis załączonych próbek. Wykonawca dostarcza bezpłatne próbki.

Capacité économique et financière
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IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3. Capacité technique et professionnelle

Informations sur les marchés réservés

Conditions propres aux marchés de services

Information relative à la profession

Informations sur les membres du personnel responsables de l'exécution du marché

Section IV: Procédure

Type de procédure

Type de procédure
Ouvert

Informations sur les limites concernant le nombre de candidats invités à participer

Informations sur la réduction du nombre de solutions ou d'offres durant la négociation 
ou le dialogue

Critères d’attribution

Critères d’attribution
Offre économiquement la plus avantageuse, appréciée en fonction des critères suivants 
Critères énoncés ci-dessous
1. Cena.  94Pondération
2. Termin płatności.  6Pondération

Enchère électronique
Une enchère électronique sera effectuée: non

Renseignements d'ordre administratif

Numéro de référence attribué au dossier par le pouvoir adjudicateur
ZP-15-035UN

Publication antérieure relative à la présente procédure
non

Conditions d'obtention du cahier des charges et de documents complémentaires ou du 
document descriptif
Documents payants: non

Date limite de réception des offres ou des demandes de participation
1.6.2015 - 09:00

Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner ou à participer aux candidats 
sélectionnés

Langue(s) pouvant être utilisée(s) dans l'offre ou la demande de participation
polonais.

Délai minimal pendant lequel le soumissionnaire est tenu de maintenir son offre
Durée en jours: 60 ( )à compter de la date limite de réception des offres
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8. Modalités d’ouverture des offres
Date: 1.6.2015 - 9:30
Lieu:

Katowice
Personnes autorisées à assister à l'ouverture des offres: non

Section VI: Renseignements complémentaires

Renouvellement
Il s'agit d'un marché renouvelable: non

Information sur les fonds de l'Union européenne
Le contrat s'inscrit dans un projet/programme financé par des fonds de l'Union européenne: 
non

Informations complémentaires

Procédures de recours

Instance chargée des procédures de recours

Introduction de recours

Service auprès duquel des renseignements peuvent être obtenus sur l'introduction de 
recours

Date d’envoi du présent avis
20.4.2015


